
B1.13 de kunstgalerij 
La galerie d'art
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De architect (L'architecte) De audiotour (L'audioguide)

De collectie (La collection) De stijlperiode (La période stylistique)

Het meesterwerk (Le chef-d'œuvre) Contemporair (Contemporain)

Het kunstwerk (L'œuvre d'art) Het meesterwerk (Le chef-d'œuvre)

De schilderij
(Le tableau) Restaureren (restaureer,

restaureren)
(Restaurer (restaure, restaurer))

De conservator
(Le conservateur) Rondleiden (rondleid,

rondleiden)
(Faire visiter (fais visiter, faire
visiter))

De
tentoonstelling

(L'exposition) Reserveren (reserveer,
reserveren)

(Réserver (réserve, réserver))

De zaalverdeling
(La disposition des
salles)

Beoordelen (beoordeel,
beoordelen)

(Évaluer (évalue, évaluer))

De rondleiding
(La visite guidée) Beschrijven (beschrijf,

beschrijven)
(Décrire (décris, décrire))

Het museumgids (Le guide du musée) Verklaren (verklaar, verklaren) (Expliquer (explique, expliquer))

De toegangsprijs (Le prix d'entrée)
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1.Exercices

1. Newsletter interne : nouvelle exposition au musée municipal (Audio disponible
dans l’application) 
Mots à utiliser: vooraf, abstracte, conservator, architect, kunstenaars, rondleiding,
gerestaureerd, collectie, tentoonstelling

Volgende maand organiseert het Stadsmuseum een speciale avondopening voor medewerkers
van de universiteit en het technologiepark. Tijdens deze exclusieve ______________________ vertelt
de ______________________ over de nieuwe ______________________ met schilderijen van lokale
______________________ uit de 20e eeuw. In de ______________________ hangen zowel
______________________ als realistische werken, waaronder een beroemd schilderij van de Haagse
______________________ en kunstenaar Jan Wils, bekend van monumentale gebouwen uit de jaren
dertig. Bezoekers krijgen ook uitleg over hoe kwetsbare kunstwerken worden
______________________ .

De avond begint om 19.00 uur. Toegangskaarten zijn gratis, maar u moet ______________________
reserveren via de website van het museum. In de bevestigingsmail staat informatie over de
openingstijden en het beste openbaar vervoer. De ingang van het museum ligt naast het
herkenningspunt “De Blauwe Brug”. Na de rondleiding is er gelegenheid om een kort
commentaar te schrijven over uw favoriete kunstwerk. De directie hoopt dat veel nieuwe
internationals op deze manier het museum en de Nederlandse schilderkunst beter leren kennen.

Le mois prochain, le musée municipal organise une nocturne spéciale pour le personnel de l'université et du parc
technologique. Lors de cette visite exclusive, le conservateur présentera la nouvelle exposition de peintures d'artistes
locaux du XXe siècle. La collection comprend des œuvres à la fois abstraites et réalistes, parmi lesquelles une peinture
célèbre de l'architecte et artiste de La Haye Jan Wils, connu pour ses bâtiments monumentaux des années trente. Les
visiteurs recevront également des explications sur la manière dont les œuvres d'art fragiles sont restaurées.

La soirée commence à 19h00. Les billets sont gratuits, mais il est nécessaire de réserver à l'avance via le site du
musée. Le courriel de confirmation contient des informations sur les horaires d'ouverture et les meilleurs itinéraires
en transports en commun. L'entrée du musée se trouve à côté du point de repère « Le Pont Bleu ». Après la visite, il
sera possible d'écrire un court commentaire sur votre œuvre préférée. La direction espère que de nombreux
nouveaux internationaux découvriront ainsi mieux le musée et la peinture néerlandaise.

1. Waarom organiseert het Stadsmuseum deze speciale avondopening juist voor medewerkers van de
universiteit en het technologiepark?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat leert u tijdens de rondleiding over de nieuwe tentoonstelling en de kunstwerken?

____________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 
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a. Weekendafspraak in kunstmuseum Den Haag 

Collega Eva: Hé Mark, heb je die nieuwe tentoonstelling
in Kunstmuseum Den Haag al gezien, over
Nederlandse moderne kunst? 

(Hé Mark, as-tu déjà vu cette nouvelle exposition
au Kunstmuseum de La Haye sur l'art moderne
néerlandais ?)

Collega Mark: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Non, pas encore, mais j'aimerais bien y aller ;
d'après un ami, la collection de peintures
abstraites est vraiment un chef-d'œuvre pour
notre ville.)

Collega Eva: Zullen we dit weekend gaan, misschien
zondagmiddag, en een rondleiding met
een gids vooraf reserveren via de website? 

(On y va ce week-end, peut‑ être dimanche
après‑ midi, et on réserve une visite guidée à
l'avance sur le site web ?)

Collega Mark: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonne idée, comme ça le conservateur ou le
guide expliquera aussi des choses sur ces artistes
locaux et l'architecte du bâtiment, qui est
presque un monument à lui tout seul.)

Collega Eva: Ik kijk zo even naar de openingstijden en
de prijs van de toegangskaarten, dan
stuur ik je een link zodat je je ticket kunt
betalen. 

(Je vérifie tout de suite les horaires d'ouverture et
le prix des billets, puis je t'envoie un lien pour
que tu puisses payer ton ticket.)

Collega Mark: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Super, et prenons les transports en commun ; le
tram s'arrête presque devant l'entrée, on ne peut
pas rater ce point de repère avec le grand
bassin.)

b. Nabespreking van een museumbezoek in Utrecht 

Partner Sanne: Ik vond het eigenlijk best indrukwekkend,
vooral dat grote realistische schilderij van
de Domtoren; het leek bijna een foto van
het monument. 

(J'ai trouvé ça assez impressionnant, surtout ce
grand tableau réaliste de la tour de la cathédrale
; on aurait presque dit une photo du monument.)

Partner David: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, mais ces œuvres abstraites de cet artiste
local d'Overvecht m'ont davantage touché,
justement parce qu'on doit soi‑ même décrire ce
qu'on y voit.)

Partner Sanne: De gids gaf wel goede uitleg, hij vertelde
ook hoe ze een oud schilderij aan het
restaureren zijn in het depot, dat lijkt me
ontzettend precies werk. 

(Le guide a donné de bonnes explications ; il a
aussi raconté comment ils restaurent un vieux
tableau dans le dépôt, ça a l'air d'un travail
extrêmement minutieux.)

Partner David: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(C'est vrai, et j'ai trouvé son commentaire sur
cette série un peu sévère : il a presque jugé que
ce tableau ne méritait pas d'être appelé une
œuvre d'art.)

Partner Sanne: Wat mij bijblijft als echt meesterwerk is
dat kleine zelfportret, zo simpel
geschilderd en toch heel sterk van stijl. 

(Ce qui m'a le plus marquée comme véritable
chef‑ d'œuvre, c'est ce petit autoportrait, peint
si simplement et pourtant doté d'un style très
fort.)
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1. Nee, nog niet, maar ik wil er wel heen; volgens een vriend is de collectie met abstracte schilderijen echt een meesterwerk
voor onze stad. 2. Goed idee, dan vertelt de conservator of gids ook iets over die lokale kunstenaars en de architect van het
gebouw, dat schijnt zelf bijna een monument te zijn. 3. Top, en laten we gewoon met het openbaar vervoer gaan; de tram
stopt bijna voor de ingang, dat herkenningspunt met die grote vijver kun je niet missen. 4. Ja, maar die abstracte werken van
die lokale kunstenaar uit Overvecht spraken mij meer aan, juist omdat je zelf moet beschrijven wat je erin ziet. 5. Klopt, en ik
vond zijn commentaar op die ene serie een beetje streng, hij beoordeelde dat schilderij bijna alsof het geen kunstwerk
mocht heten. 6. Laten we over een paar maanden nog eens gaan, misschien is er dan een nieuwe tentoonstelling en kunnen
we zien hoe de collectie is veranderd.

Partner David: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Allons-y de nouveau dans quelques mois, peut‑
être y aura‑ t‑ il une nouvelle exposition et
nous pourrons voir comment la collection a
évolué.)

3. Écrivez environ 8 à 10 phrases sur une visite de musée ou une exposition d'art que vous
avez vécue, ou que vous souhaiteriez organiser pour vos collègues ou amis, et expliquez ce
qui vous y a intéressé. 

Ik zou graag een bezoek organiseren aan… / Het meest interessante kunstwerk vond ik… omdat… / Volgens
mij is het handig om vooraf… / Na de rondleiding zou ik graag…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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